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велено исполнить просьбу» [Там же]). Единственное ее желание – определить судьбу своей воспитанницы. Ука-
зание демонических сил – «в сутки более одной карты не ставить и во всю жизнь уже после не играть» [Там же] – 
герой выполняет. Однако вполне реальную просьбу отвергает и даже забывает о ней. Потому и в образе пико-
вой дамы на карте ему мерещится мертвая графиня: «В эту минуту ему показалось, что пиковая дама прищури-
лась и усмехнулась. Необыкновенное сходство поразило его… – Старуха! – закричал он в ужасе» [Там же]. 

Итак, фантастика настолько органично и легко входит в атмосферу реальности, что можно говорить о 
границе между двумя мирами. Но граница эта не очерчена, не установлена, отсюда – неоднозначность и 
бесконечность колебаний. Интерпретировать фантастические события с реальной точки зрения, отменяя сам 
факт сверхъестественного, было бы узко и недостаточно. В герое, предмете, ситуации заключена двойная 
природа, поэтому нам представляется правильным по-разному истолковывать события повести, оставляя за 
каждым сюжетным ходом право как реального, так и фантастического объяснения, развиваться, как отмечает 
Я. Э. Голосовкер, в плане психо-патологическом (для здравомыслящих и скептиков) или оккультно-
спиритическом (для тех, кто верит в ирреальную силу) [2]. 
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Социально-политические и литературно-критические воззрения А. И. Солженицына являются неотъем-
лемой частью его индивидуального писательского метода и наиболее ярко отразились в публицистике  
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разных лет. Для творческого метода А. И. Солженицына характерно особое доверие к жизни, писатель стре-
мится изобразить реалии окружающего мира. По его мнению, жизнь может сама себя выразить, рассказать о 
себе, надо только ее услышать. В самом обобщенном значении реализм в литературе подразумевает досто-
верное изображение реальной действительности. Термин «реализм» заимствован из философии и означает 
точное копирование деталей, по преимуществу внешних. 

В Нобелевской лекции, текст которой был написан в 1971-1972 гг. в СССР и переслан в Швецию, где на-
печатан на русском, английском и шведском языках, А. И. Солженицын выразил собственное мнение о реа-
листическом методе как высшей истине в литературе и публицистике: «Да русская литература десятилетия-
ми имела этот крен – не заглядываться слишком сама на себя, не порхать слишком беспечно, и я не стыжусь 
эту традицию продолжать по мере сил» [6, с. 26]. Неоднократно подчеркивается в лекции социальная зна-
чимость литературы: «Одно слово правды весь мир перетянет. Вот на таком мнимо-фантастическом нару-
шении закона сохранения масс и энергий основана и моя собственная деятельность, и мой призыв к писате-
лям всего мира» [Там же, с. 33]. Это предопределило особый интерес писателя к правдивому воспроизведе-
нию жизненной реальности как в художественных сочинениях, так и в публицистике. 

Рассмотрим публицистические и литературно-критические произведения А. И. Солженицына периода 
эмиграции, когда писатель мог свободно выражать свою позицию, не боясь быть арестованным за сокро-
венные мысли, изложенные на бумаге. В телеинтервью на литературные темы с Н. А. Струве А. И. Солже-
ницын говорит: «…я действительно не вижу перед собой задачи выше, чем служить реальности, то есть 
воссоздавать растоптанную, уничтоженную, оболганную у нас реальность, а вымысел я не считаю своей 
задачей или целью» [8, с. 208]. Реализм в понимании писателя – абсолютный, полный и совершенный ме-
тод. Показательно в этом смысле и стремление А. И. Солженицына выйти за рамки традиционных реали-
стических жанров. В период вынужденной эмиграции им виртуозно освоены открытое письмо, литератур-
но-критические статьи, статьи об искусстве, кино, газетные и журнальные обращения, интервью, беседа, 
реплика. Публицистика А. И. Солженицына не ограничивается двумя-тремя жанровыми формами, подобно 
художественным произведениям, автор не ищет жанровых рамок. В интервью с Дэвидом Эйкманом для 
журнала «Тайм» в мае 1989 г. А. И. Солженицын признался, что жанр – для него не главное: «Мой матери-
ал, совершенно необычный, потребовал, как я уже говорил, своих жанров, своего подхода» [5, c. 482]. Речь, 
беседа, обращение, выступление – для писателя не просто формы, а единые концептуальные содержатель-
но-формальные парадигмы творчества. 

А. И. Солженицын создает новый тип произведения, объединяющий характерные черты художествен-
ной и публицистической литературы. Безусловно, богатый и не всегда положительный жизненный опыт 
придает творчеству писателя отпечаток автобиографичности. «Потому что без личного опыта, психологи-
ческого или житейского, писать невозможно», - говорил А. И. Солженицын в вышеупомянутом телеин-
тервью [8, с. 209]. 

Книга «Бодался теленок с дубом» [3], над которой А. И. Солженицын работал несколько десятилетий, 
имеет подзаголовок «Очерки литературной жизни». Объектом исследования и осмысления является литера-
турно-общественная ситуация в Советском Союзе 60-х – первой половины 70-х гг. XX в. Эта книга расска-
зывает о борьбе писателя с советской системой, соцреализмом как извращенным методом, угнетающим и 
разрушающим великие традиции классического реализма. В книге изложена реальная история о противо-
стоянии личной правды писателя и советской цензуры, сокровенные мысли и конкретные примеры писате-
лей. Например, ярок и неоднозначен образ А. Твардовского. В произведении «Бодался теленок с дубом» мы 
находим рельефные портреты литературных и общественных деятелей одного из нелегких периодов Совет-
ской империи. Исследователи творчества А. И. Солженицына П. В. Басинский и С. Р. Федякин пишут: 
«В “Теленке” Солженицын прямо говорит о том, что не считает свою жизнь ему принадлежащей; он – голос 
миллионов и ответственен только перед ними» [2, с. 164-165]. 

Созвучной является автобиографическая книга «Угодило зернышко промеж двух жерновов»  
(1978—1994 гг.) [9], которую можно назвать образцом реалистического метода публицистики А. И. Солжени-
цына. Книга получила подзаголовок «Очерки изгнания», поскольку описывает годы вынужденной эмиг-
рации писателя, его непростые взаимоотношения с западной литературой, а также другими эмигрантами 
«третьей волны». 

Разнообразна так называемая «устная» публицистика Солженицына. Широко известны и опубликова-
ны на Западе, а впоследствии и в России его «Нобелевская лекция», «Речь в Гарварде», «Темплтоновская 
лекция», теле- и радиоинтервью компании Би-би-си, «Слово при получении премии “Золотое клише” 
Союза итальянских журналистов», многочисленные газетные интервью западным изданиям. В каждом из 
таких выступлений писатель делает упор на приверженность традициям реалистической, правдивой лите-
ратуры и публицистики. 

О следовании А. И. Солженицына традициям реализма в искусстве говорит также создание им сразу после 
эмиграции Русского Общественного Фонда и Всероссийской мемуарной библиотеки. В обращении к россий-
ским эмигрантам А. И. Солженицын пишет о том, что каждый может изложить на бумаге свои воспоминания, 
которые будут интересны современникам и потомкам. Библиотека должна была составить «сгусток народной 
памяти и опыта» [4, с. 234]. Неисчерпаем интерес писателя к русской истории: «Я призываю моих соотечест-
венников теперь же сесть писать такие воспоминания и присылать их – чтобы горе наше не ушло вместе 
с нами бесследно, но сохранилось бы для русской памяти, остерегая на будущее» [Там же, с. 236]. 
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Литературная критика – одна из значимых областей исследования и творчества писателя русского за-
рубежья второй половины XX века. Несмотря на непосредственную социальную, политическую, литера-
турную включенность автора в реалии XX столетия, А. И. Солженицын чувствует себя потомком класси-
ческого реализма. В отличие от соцреализма творческий метод писателя основывается на духовно-
интеллектуальном осмыслении действительности. А. И. Солженицын неоднократно подчеркивал, что 
ощущает себя писателем XIX века: «Высокая ответственность – вот главное, что я вижу в традиции рус-
ской литературы, что я наследую и стараюсь повторять» [5, с. 482]. Он отрицает фальшивые методы соц-
реализма, без стеснения давая оценки произведениям современных ему писателей. Литературная критика 
в творчестве А. И. Солженицына также выражается в богатом жанровом спектре писательских литератур-
но-критических работ. Жанр литературной критики писателя «третьей волны» эмиграции взаимодейству-
ет с пограничными формами, такими как эссе, мемуары, публицистические, документально-исторические, 
эпистолярные жанры. 

С середины 1980-х гг. Солженицын работает над циклом «Литературная коллекция», в который входят 
эссе и заметки о творчестве А. Белого, А. Чехова, Е. Замятина, И. Шмелева, Ю. Тынянова, М. Алданова, 
В. Гроссмана, И. Бродского и других писателей. Позже они публиковались в журнале «Новый мир».  
«Его критические статьи полезно читать молодым литераторам - вот она, настоящая школа литературного 
мастерства... Не случайно же Александр Солженицын оказался из тех писателей, что не дают никак опус-
тить планку русской литературы как можно ниже, не дают миру забыть о ней», - пишет исследователь 
В. Бондаренко [1]. В «Литературной коллекции» А. И. Солженицын выстраивает собственную систему 
видения литературного процесса в России. Публицистика и литературная критика А. И. Солженицына 
реализмоцентричны и интересны конкретным ходом авторской мысли, отражением реалистического ми-
ровоззрения и социальной позиции автора. 
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The author discusses the features of the realistic direction in the journalistic and literary-critical creative work of the expatriate 
writer of the “third wave” A. I. Solzhenitsyn, pays particular attention to the interpretation of traditional realistic genres and tech-
niques in the works of the expatriate Russian author, and analyzes and summarizes the main ideological-thematic conceptions of 
realism in the journalistic works of A. I. Solzhenitsyn in their opposition to socialist realism that prospered in the Soviet Union. 
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